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Préparation des matériaux

• Criblage

• Séchage

• Préparation par voie humide

• Broyage et concassage

 

• Tri

• Installations de préparation des matériaux

Environnement

• Traitement des déchets et matières recyclables:

   Verre

   Plastiques

   Papier

   DEEE

Emballage
 

Service après-vente

Travail à façon

Tecnica di trattamento

• Tecnica di vagliatura

• Tecnica di essiccazione

• Trattamento a umido

• Tecnica di frantumazione

 

• Tecnica di classificazione

• Impianti di trattamento

Tecnica ambientale

• Trattamento di rifiuti e materiali riciclabili:

   Vetro

   Materie plastiche recuperate

   Carta riciclata 

   Materiale RAEE

Tecnica dell’imballaggio
 

After Sales Service

Lavorazione per conto terzi



Sur les cinq continents, Binder+Co est une véritable référence dans les domaines de la préparation des matériaux, 

des technologies de l’environnement et de l’emballage.

Depuis plusieurs décennies, Binder+Co s’est imposé comme un spécialiste de renommée mondiale des machines et 

installations complètes pour le criblage, le séchage, le tri, la préparation par voie humide ainsi que l’emballage et la 

palettisation des matériaux en vrac de toute nature.

Binder+Co, entreprise traditionnelle autrichienne, est aujourd’hui un véritable leader du marché mondial dans le tri 

du verre usagé et le criblage des matériaux en vrac difficiles à tamiser.

La satisfaction des exigences de nos clients est notre priorité.

La conception optimale des installations et le conditionnement approprié des matériaux à traiter permettent 

à nos clients de s’assurer une longueur d’avance sur le plan économique et technique.

In tutti i cinque continenti Binder+Co pone gli standard negli ambiti della tecnica di trattamento, nella tecnica 

ambientale e nella tecnica dell’imballaggio.

Binder+Co è da anni uno degli specialisti internazionali per macchine e impianti completi per la frantumazione, 

la vagliatura, l’essiccamento, la classificazione, il trattamento a umido, nonché per l’imballaggio e la pallettizzazione 

di materiali sfusi d’ogni tipo.  

Siamo un’azienda austriaca di grande tradizione e leader del mercato mondiale nella differenziazione del vetro 

vecchio e nella tecnica di vagliatura per materiali sfusi di difficile selezione. 

Le esigenze dei nostri clienti occupano da noi il primo posto. Solo la progettazione ottimale dell’impianto e il 

corretto condizionamento del materiale da trattare assicurano ai nostri clienti il vantaggio economico e tecnico.



Criblage / Tecnica di vagliatura
• Cribles BIVITEC pour le tamisage difficile de matériaux en vrac / 

   BIVITEC vagli per materiali sfusi a vagliatura difficile

• Cribles vibrants circulaires / Vagli vibranti circolari

• Cribles vibrants linéaires / Vagli vibranti lineari

• Cribles à résonance / Vagli a risonanza 

Séchage / Tecnica di essiccazione
• Sécheurs vibrants et statiques à lit fluidisé DRYON /

   DRYON essiccatore e raffreddatore a letto fluido statico e vibrante

Préparation par voie humide / Trattamento a umido
• Bassins de dessablement et roues à augets SANDEXX / 

   SANDEXX Dissabbiatori e ruote a tazze

• Laveurs à pales / Lavaggio a palette

• Cribles d’égouttage / Vaglio essiccante

• Classificateurs à vis, vis de lavage et d’égouttage / 

   Classificatori a spirale, coclee di lavaggio e di eliminazione dell‘acqua

• Bacs laveurs / Macchine per sedimentazione

• Machines d’attrition / Macchine di lavaggio a frizione

Broyage et concassage (Comec-Binder) / 
Tecnica di frantumazione (Comec-Binder)
• Concasseurs à mâchoires primaires et secondaires (types P et S) /

   Frantoi primari e secondari a mascelle (modelli P e S)

• Concasseurs à percussion primaires, secondaires et tertiaires (types PU, SU et 

   R-T-MV) / Mulini a martelli primari, secondari e terziari (modelli PU, SU e R-T-MV) 

Tri / Tecnica di classificazione
• Systèmes de tri automatisé avec unité de détection MINEXX / 

   MINEXX classificatore di minerali basato su sensori

Installations complètes / Impianti completi 
• Installations complètes de préparation des matériaux de construction et des gravats /  

   Impianti di trattamento per materie prime per l’edilizia e per macerie

Tecnica di trattamento
Il trattamento di materie prime primarie e secondarie è una delle nostre competenze 

principali. Noi frantumiamo, classifichiamo, selezioniamo,essicchiamo e raffreddiamo 

nell’industria delle materie prime per l’edilizia, nell’industria mineraria, nel riciclaggio 

e nell’industria chimica ed alimentare. Le nostre macchine speciali sono personalizzate 

in base alle richieste della nostra clientela. Da concezioni di impianti innovative nasco-

no soluzioni individuali – dalla singola macchina fino all’impianto completo.

Préparation des matériaux
La préparation des matières premières primaires et secondaires, qui sont autant de 

ressources rares, est notre cœur de métier. Nous assurons le concassage, le broya-

ge, la classification, le tri, le séchage et le refroidissement de matières en vrac pour 

le secteur des matériaux de construction, l’industrie minière ou encore le secteur du 

recyclage, mais aussi pour l’industrie chimique et l’agroalimentaire. Nos machines 

spéciales sont conçues pour répondre parfaitement aux exigences de nos clients. 

La conception innovante de nos installations permet de développer des solutions sur 

mesure, de la machine individuelle aux systèmes complets.





Environnement
Nous sommes des spécialistes incontestés du tri automatisé avec unité de détection 

pour matériaux en vrac transparents et opaques. Dotés des technologies de détection 

les plus modernes, nos systèmes et produits sont capables de distinguer les cou-

leurs, de déterminer la forme, la texture et la qualité intrinsèque des matériaux les 

plus divers et bénéficient de notre savoir-faire en matière de solutions sur mesure. 

Nous garantissons ainsi une qualité supérieure et une pureté optimale des matières 

premières secondaires. Nous contribuons ainsi à protéger durablement notre environ-

nement.

Traitement des déchets et matières recyclables / 
Trattamento di rifiuti e materiali riciclabili

Systèmes de tri automatisé avec unité de détection / 

Sistemi di classificazione basati su sensori

• CLARITY : tri par couleur, forme et type de matériau /

   CLARITY : separazione per colore, forma e qualitá di materiale

•  Tous les systèmes de tri automatisé avec unité de détection peuvent être 

   équipés d’une unité de détection des non-ferreux / 

   Tutti i sistemi di classificazione a base di sensori possono essere dotati 

   di un rilevatore di metalli non ferrosi.

Systèmes de conditionnement des matériaux / 

Sistemi per il condizionamento dei materiali

• Broyeurs à cylindres pour verre usagé / Frantumatore di vetro a rulli

• Perforateurs / Perforatori

• Retrait des étiquettes / Macchina per togliere le etichette

• Systèmes de criblage / Sistemi di vagliatura

• Systèmes de séchage / Sistemi di essiccamento

• Séparateurs de non-ferreux / Separatori di metalli non ferrosi

• Séparateurs de matières organiques / Separatori organici 

• Systèmes d’aspiration et de dépoussiérage / Sistemi di aspirazione e di 

   asportazione della polvere

• Analyse de la qualité / Analisi di qualità

Installations complètes / 

Impianti completi

Tecnica ambientale
Siamo gli specialisti della selezione tramite sensori di materiali sfusi trasparenti 

e non trasparenti. Usando le più moderne tecnologie optoelettroniche siamo in 

grado di riconoscere il colore, la consistenza e la tipologia dei materiali più diversi 

e, unendovi il nostro know-how, progettiamo sistemi e impianti personalizzati.Il 

risultato sono materie prime secondarie di altissima qualità e purezza. In questo 

modo contribuiamo al mantenimento e alla protezione del nostro ambiente. 





Pièces détachées couvrant l’ensemble de l’offre de produits pour 
la préparation des matériaux, les technologies de l’environnement 
et d’emballage. /
Ricambi per tutti prodotti della tecnica di trattamento, ambientale 
e dell’imballaggio. 

Maintenance et réparation /
Lavori di riparazione e manutenzione

Assistance technique et conseil /
Consulenza tecnica e servizio dopo vendita

Formations / 
Corsi di formazione

Service après-vente
Nous travaillons avec et pour les gens. Aussi avons-nous imaginé une offre de ser-

vices à l’image de notre gamme de produits : rapide, précise, innovante et taillée sur 

mesure. Objectif : faire de nos clients des partenaires. Nous misons sur la qualité de 

nos services et de nos produits pour asseoir notre succès et assurer notre dévelop-

pement. Chacun de nos produits est conçu pour répondre au mieux aux exigences de 

nos clients et chacune de nos prestations est axée sur la satisfaction des attentes de 

nos clients.

Assistenza post-vendita 
Noi lavoriamo con e per i nostri clienti. Pertanto abbiamo ideato un’offerta di ser-

vice che lavori come i nostri prodotti: velocemente, in modo preciso e innovativo e 

che sia su misura per tutte le richieste dei clienti. Il nostro obiettivo è considerare 

il cliente come un partner. La nostra base è la qualità dei nostri prodotti e dei 

nostri servizi. Su questo basiamo il nostro successo e assicuriamo il nostro svilup-

po. Ogni nostro prodotto è orientato verso il cliente, le cui esigenze sono sempre 

al centro della nostra attenzione.





Préparation des matériaux  / 
Trattamento dei materiali

Fabrication de charpentes métalliques et 
construction mécanique /
Realizzazione di costruzioni in acciaio e di macchine

Usinage de pièces  / 
Lavorazione meccanica

Travail à façon
En conjuguant longue tradition, compétence technique et technologies de pointe, 

Binder+Co est devenu un partenaire industriel de grande renommée dans le secteur 

de la transformation des métaux. Notre parc de machines dernier cri met en œuvre 

des processus de production de très haut niveau, de la construction métallique lourde 

à l’usinage de pièces unitaires complexes, en passant par la fabrication en petites 

séries.

Lavorazione per terzi
Una tradizione decennale associata a competenza tecnica e ad un modo di lavorare 

moderno hanno fatto di Binder+Co un partner molto richiesto dell’industria della lavo-

razione dei metalli. Il modernissimo parco macchine consente processi di lavorazione 

ad altissimo livello, dalla difficile lavorazione dell’acciaio alla realizzazione di piccole 

serie fino alla complessa lavorazione meccanica di singoli pezzi.
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Binder+Co AG

Grazer Straße 19-25, A-8200 Gleisdorf, Autriche / Austria

Tél. / Tel : +43-3112-800-0*

Fax : +43-3112-800-300

office@binder-co.at

www.binder-co.com


